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COMEDIA FAMOSA.

EL PROFETA
FALSO

MAHOMA.
T>E T>E ^ X JS .

HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES.
M aboma, Galan,

» J**dio , Galén, 
Malecb , Judio , Galán, 
Rubén y Judio , Barba, 
Sergio y Apoftata,

Uraelio y Emperador, 
Mitilent, Emperatriz, 
Racbél y Judia , Dama, 
Ttfiuz y Graciofo,

V  Aurelio, Romane,

*** El Demonio,
Soldado} Romanos, 
Soldados Moros, 
Damas Romanas, 
Acompañarttiento,

J OR NA DA  PRIMERA.
Dentro ruido, y  ¡ale por un lado Racbely 
Judia y á medio vefiir , con una hacha 

encendida en la mano , y  por el otro 
Efron con otra hacha encendiday 

y  ambos aprefurados,
Allarda Rachél dívlna::- 

jRí*c¿. v j f  Galán, y valiente Efron::- 
^fion,Qne cuidado::- 
Racb. Qué ocaíiDn::- 
EJron,Te provoca::- 
Rach, Te deftina;:- 
^fron. A venir con tanta pena ?
Rach, A venir con tal temor ?
^ffOH. Todo jazmín el color ?
Rach, Todo el femblante azucena ? 
¡l/ron. Til á estas horas te levantas ?

Rach,"Tu. á eftas horas levantado? 
Efron, Tu aun no tu valor cobrado ? 
Rach, Aun no cobradas tus plantas.? 

Decirte mis penas quiero, 
no me dexará, el temor; 
mas mientras cobro el valor, 
dime las tuyas primero.

Efron. Oye , y fabiás lo que vi.
Luego mis ra.iles diré.

Efron, Lupgo te acoiirejaré;
me citarás atenta ? Rach. Si, 

f ’/'o». Dcfpedidas de la Aurora 
iban las fombras noílurnas, 
para que huyeíTe del Sol, 
dando voces á la Luna; 
y al fepultaríe arrojadas,

A en-
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fea,
eñas,
nonf-
eñas:
leño;

ble:
Hble*
loro;

310.

no te quiero; porque e* fuerza, 
que defpues te llore fácil, 
fi aora te gozo agena.
Y porque te quiero tanto, 
que no quiero te íe pierda 
efte amor , con fer mi amor 
el refpcto á cu belleza.
Porque quando feas mi efpofa, 
íl intaéla a! cálamo llegas, 
ferá el agaíTaJo a tiempo, 
tendrá ocafion la fineza:
no tendrá efcrupulo el alma; 
que hay perfonas, que defean 
coger el fruto de amor, 
y no le han cogido apenas, 
quando hacen facilidad, 
lo que penfaron fineza.
Y en fin::- R<*c¿.Tente, efpofo Efron, 
que ya eftaban á la puerca
de mis ojos mis fufplros,
para defatarfe en perlas;
que íe hacen llanto los males,
y tan yelo fe congelan,
que á no haver fuego en el alma,
que aquel yelo derritiera,
fe entumeciera en los poros,
b fe quaxára en las venas.
Tres cuidados, tres ahogos, 
de tres materias dlverfas, 
tienen mi idea confuía, 
mi imaginación fufpenfa.
Efta ley en que vivimos, 
prefumo , que no es la cierta: 
Chrifto es el Dios verdadero, 
como lo dicen , y eníeúan 
los cumplimientos que vemos 
de los Divinos Profetas.
Si un fueño me lo aíTegura, 
mas la razón me lo enfeña; 
pues lo que ya fe ha llegado, 
efperamos á que venga.
O , qué profecía faifa, 
para que dude la lengua, 
que no es el Dios verdadero, 
el que por nuertra flaqueza, 
á cofta de canta fangre, 
nos redimió tanta ofenfa !
Eicon, nueflra ley es faifa:

De Don Frantifio de Roxas»
por otra parte me cerca 
tu amor , que es otro enemigo; 
y mi padre , que defea, 
que dé la mano á Malech, 
hombre de tan baxas prendas, 
que primero mi garganta, 
fi blanca ha fido azucena, 
ferá deshojada fofa, 
que exprimida , de á la tierra 
copia de coral , que fue 
alimento de las venas, 
que á fus afc¿tos me rinda; 
porque yo pafslon tan ciega 
caftigaré con mi muerte, 
antes que con mis finezas.

Quieres hallar un remedio? 
yo vivo en el mlfmo tema:
En efta Judaica ley 
vivo con alma fecreta, 
tan Chriftiano en los afeftos, 
tan Mofalco en la apariencia, 
que ni falto á lo dudofo, 
ni me niego á la certeza.
No sé qué monftruo foné; 
pero fupuefto que intentas 
olvidar ley tan confuía, 
por feguir la verdadera:
Eradlo el Emperador, 
el que en la Romana Iglefia 
es columna firme, en quien 
canco pefo fe fuftenta, 
cftará en Conftanttnopla: 
en la falda contrapuefta 
de eifa montaña , que aora 
rayos á la Luna acecha, 
fe han efcuchado tambores, 
y militares trompetas, 
puede fer que fea Eradlo, 
fino es que enemigo fea.
Ocafion ferá de huir, 
antes que la antorcha venga, 
defde el Antartico Polo, 
apagando las Eftrellas.
La Ley Chriftiana me llama; 
ca , eípofa mía , ea.

Racb, Efron , mi eípoío , y amante, 
íeguirte mi fe  protefta, 
bufquemos á Eradlo , vamos;

el
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D i Don Francifio de Foxas,
ni h a rd  tazón que me obligue, yo merezco mas que tu.
ni ruego, que me fuípenda.

B/rfl«.Rachél ha de íer mi cfpofa, 
que aunque a ti te la conceda, 
á mi no me la ha negado.
Quien havrá que la merezca? 
quien mas valiente que yo? 
díganlo aqueíTas fronteras 
defendidas de mi brazo, 
y de mi efpada fangrienta.
Quien el Oflb , fino yo, 
quando huye con la colmena, 
b le acofa por el monte, 
b le alcanza por la felva ?
Quien , fino y o , al Javali, 
aficndole de la preíTa, 
el volumen de la boca 
le raiga , b le defquaderna ?
Al Toro , fi con el lucho, 
fi le enlazo por la tefta, 
fujetandole hafta el fuelo, 
le hago que pazca por fuerza.
Y  para que mas conozcas, 
que te excede mi grandeza, 
oy me dexo ^ fu elección;
Rachél diga a quien accepta: 
que fi til mereces mas, 
yo la quiero tanto á ella, 
que quieto, aunque ella me dexe, 
que goce á quien mas merezca.

Mdalecb, No apruebo aqueíTa elección, 
ni admito efla conveniencia; 
el quererla eftá en mi gufto; 
yo no puedo no quererla, 
y ella puede aborrecerme.
Si yo acá dentro pudiera, 
quando me «lefprccia á mi, 
olvidarme á fu belleza, 
yo la dexára elegir: 
pero que elija Indifcrcta, 
porque yo lo confemr, 
elfo n o , porque es violencia, 
que me dañe yo á mi propio: 
y fupuefto que me pierda, 
•piérdame porque no pude, 
y no porque lo confienta.

Efrott, Como adviertes el exccíTo,
Ko admites la competencia:

Efton , detente, fi pienfas 
que no te excedo en valor, 
que no te Igualo en nobleza, 
te engañas. Efron, Pues fi prefunaes, 
que me excedes, á qué eíperas ? 
dexa elegir á Rachél, 
y que admita al uno dexa.

Malecb. No puede tener mal gufio, 
y elegirte á ti ? Efron, Pues fean 
los impuifos las razones, 
y las efpadas las lenguas: 
el que venciere la goce.

Malech, El que venciere la tenga.
Efron, Sígueme pues. Makcb, Ya te figo.
Rubén, Tente , Efron ; Malech , efpera, 

que por ganar una Dama, 
no es razón que dos fe pierdan: 
quando el Ciclo llora fombras 
por lagrimas, y la tierra 
volcanes vomita al aire, 
etnas al viento bofteza; 
quando tambores fe efcuchai, 
quando amenazando guerras 
los militares acentos 
por eflbs concabos fuenan, 
queréis hacer falta á Ufil, 
patria mia , y patria vueftra ? 
quando Marte os amenaza, 
hacéis á Venus la guerra ?
Yo os quitaré eíTe cuidado: 
t i  que traxere la nueva, 
qué Exercito en eíTe monte 
fu verde efpeíura alverga; 
al que haviendolo fabido, 
fobre eftas altas almenas 
el Eftandarte arbolare; 
al que hiciere mayor mueftra 
de fu valor, y fu efpada, 
de fu patria en la defenfa, 
á efle he de dar á Rachél, 
eíTe goce fu belleza.
Efia es determinación, 
la fcgnra, y la poftrera: ^
Til guftas de efto , Rachél ? ^

Racb, Mí honor cftá en tu obediencia: 
porque no riñan lo admito.

Matt(h, Pues por la bronca maleza
de
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que fin ella he de perderme, 
que la eftimo , que la quiero; 
que íiempre efcollo , y diamante 
la he adorado, y querido, 
no como propio marido, 
íino como fino amante.
Mira , pues, qué he de fentír;

, qué he de eíperac 
, que tarda en llegar,
, que no ha de venir ? 
Emperatris,, y  Damas de

De Don Trmetfeo de H.oxas,

mira , pues 
de un mal 
de un bien 

Sale Mitílent,
acompañamiento»

Mitil. Aora fi , eípofo mío, 
aora í í , dulce dueño, 
que entra a ocafion la fineza, 
y entra el agaíTaJo á tiempo.
Para aora es la dulzura, 
para aquí fon los requiebros, 
que un am or, fí es cafto amor, 
crece en el merecimiento.
Ya me dicen las trompetas, 
y militares acentos, 
quien ha vencido , feñor; 
y en tu Temblante ya veo 
a quien la varia fortuna 
ha apretado el vencimiento.
De qué es la congoja? acaba: 
cfla trifteza repruebo: 
ni en los males , ni en los bienes, 
el que es valiente , y difcreto, 
ni ha de acariciar las dichas, 
ni ha de culpar los fucelTos.

'Erac, Ya Mítilene ha entendido, 
que vencido , y trille vengo: 
es difcreta Mitllene; 
y aunque me pidió en fecreto, 
que no bolvIeíTe á fus ojos, 
fino es vencedor , ó muerto; 
como ve la Emperatriz, 
que hice mas de lo que puedo, 
me confuela en. la defdicha; 
porque es arbitrio difcreto, 
dar para el rlefgo el valor, 
y para el daño confuelo.

Ai//;/, Ya ha llegado vencedor; 
porque no viniera , creo, 
fino es que muerto viniera, 
fin el Divino Madero,

ap»

ap»

en que para redimirnos 
padeció el Redemptor nueílro.
Ya sé yo quien ha vencido, 
efpofo mío ; y fupucílo, 
que quando es mayor la gloría, 
fe añade mas el afetio, 
refiereme efla batalla, 
porque pueda a un tiempo mefmo 
dar el premio á tanto amor, 
y a tanto valor el premio,

Erac, Pues efcucha , Mítilene, 
itf////.EracIio,ya efcucho, Erjc.Empiezo. 

Cofdroes, Rey PeríTano,
Miníftro de la ira el mas tirano.
Taqueó á Jerufalén , quando reynaba 
Foca el Emperador,quando intentaba, 
fiendo antecefibr míe», 
de la Scytia pifar el clima frío.
Llegó Cofdroes al Sepulcro Santo, 
y al llegar, fe viftió de temor tanto, 
que pensó no llevar la Cruz glorlofa: 
pcrmifslon fue del Cielo miíleriofa; 
mas como airado al rlefgo fe refuelve, 
lleva la C ruz, y vldtoriofo buelve. 
Murió el Emperador Foca á elle puto, 
y todo el Reyno junto 
fubfticiiye en mis fienes el Imperio: 
entregúeme al proHxo cautiverio 
del rcynar , que un Fllofofo decía, 
que era otra cfclavitud la Monarquía» 
Defposéme contigo , y tít piadofa 
me mandas haga guerra rigorofa 
a Cofdroes , en tanto, 
que otra vez refticuye el Arbol Santo, 
q en vez de fruto, en flores divididas, 
íeñala glorias, y predice vidas: 
intenté obedecerte, 
pofpufe al zelo de mi fe la muerte, 
propicio el viento fopla,
Talgo de eíTe canal, ConílantinopU
me hace falvas fuaves,
entro en la Capitana con cíen naves,
mis Soldados aliento,
fuelto el velamen al confufo vlcnü)|
la proa rafga el pecho procelofo
de efle monftruo efpumoíb,
7  el vafo en que camino, 
fin rienda , fin deftino,

B iilcn-:
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Centauro de la erpuma , volar fabe, 
medio cuerpo crlftal, y medio nave.
Ya de la noche la eftaclon fombria,
empezó 3 repetir la fombra fría,
el Sol agonizaba entre la efpuma,
el pajaro fe abriga con la pluma,
quanio alterado de repente el Noto,
al paíTagero turba , y al Piloto:
el Soldado fe altera,
la Mar , que es bruta esfera,
tan dtsbocada por el viento fube,
que en efta tropezó , y en la otra nube.
Todos los elementos fe dudaron,
de oprimidos los Cielos rechinaron,
cl rayo dio al falir tal eftallido,
que dudé rufpendido,
viendo el golpe profundo,
íi el exc fe quebró en q carga el mundo.
Prcfentóle la gloria al Mar el Ciclo,
y para confeguír efte defvelo,
fueron á un tiempo en guerra tan impla
lo forjado del rayo artillería.
Y como Iras exala, 
cada granizo le íirvló de bala; 
lanzas fon los criftales derramados, 
para eftorvar la entrada á mis Soldados. 
Pertrecho fue ei vapor, quando fe fube 
a quaxarfe alimento de la nube; 
la exalacion la munición fe I lama, 
fi en lo denfo del fuego fe derrama: 
y en la mlfma pelea, 
la mlfma nube vino a fet trinchéa.
A encender mi fanal la moche obliga, 
y apenas hallo nave que me figa; 
porque el Mar laftimado, 
mi Exercito mirando derrotado, 
en iras tan eílrañas, 
le abrió para alvcrgarle fus entrañas; 
y penfando cobrarle á mejor fuerte, 
por librarlas del Mar , las dió la muerte. 
De eípacio falló el Sol por el Oriente, 
las fombeas fe baxaron al Poniente, 
quSJo hallo q he perdido ochenta naves: 
nuncios fon de la tierra algunas aves, 
que me enfeñan cl puerto, 
mis infelice mas , quando mas cierto. 
Veinte naves, reliquias de efta tuina, 
fe abrigan en la playa ctlftallna.

El "Profeta faifa Mahomai
que en país de Cofdroes fu Rey bañaj 
^ apenas fatigamos la campaña, 
o apenas con recelo 
daba el labio el primer aplauíb al fuelo, 
quando embifte Cofdroes de repente, 
que fue aftuto efta vez, aunque valiente; 
quieren acometerle mis Soldados, 
y moverfe no pueden de canfados; 
y en Ira tan eftraña, 
fe aprovechó de la ocafion la faña.
Aquel que de los míos intentaba 
rctiraríe , en el Mar fe fepultaba; 
y al que fe halló enojado, 
no aprovechó el acero de indignado.
Afsi cl valor, con noble fentimienco, 
quiere excrcer , y no halla cl Inftrumen- 
la laftlma crecía, (to;
lo que antes fue criftal, ya es fangre fría. 
Aquel de herido , airado , ciego, y fiero, 
peleaba con fu mlfmo compañero, 
no por ra itarle , por morir reñía, 
defeíperado aquel quando embeftía; 
herido eíTotro en tierra defangrado, 
bebe fangre , que el otro ha derramado; 
y fi laque huye le reduce en nieve, 
fe recobra otra vez con la que bebe. 
Soldados, dlxo el Perfa , amigos míos, 
para ocafion mejor guardad los bríos; 
confervad el valor para la fuetee, 
dexad quien lleve nuevas de fu muerte: 
huya el Emperador, dexadle que huya, 
que fe cobre otra vez , que reftituya 
la fangre que ha perdido; 
no buelva muerto, no , buelva vencido; 
que huyan los dexemos,
^ no hay mas q vencer , fí les vencemos; 
^ es menefter cxercítar la efpada, 
a batallas campales enfeñada.
Retiranfe obedientes, 
que obedecen mas bien los mas valientes; 
y yo dixe:queen tiempo llegue á verme, 
en que le pefe al Perfa de vencerme! 
Recojo algunos, que morir quifieron, 
que de fer defdichados no murieron: 
embarcóme corrido, 
vencedor prometí, vengo vencido.
Llego á verme á tus ojos, 
ofrezcote efta tuina por defpojos,

oyes

Ai»
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D i T>on Tranetfto de Rexas, II

ite:

'S.

le.

oyes mí vencimiento, 
tu no lo fientcs, como yo lo fiento: 
pero qué mas blafó.qué mayor gloria, 
fi hallo en tusbraxos la mayor vidotía? 

üííVi/. O no foy yo MitUene, 
b es que vos no fois mi dueño,
6 es ílufion lo que cfcucho, 
b es fingido lo que veo; 
pues contándomelo vos, 
yo lo efcucho, y no rebiento.
Vos no fols quien ptometifteis 
con valerofos afedos, 
bolver con la Crux Divina,
6 quedar por ella muerto ?
Quando Chrlfto Dios , y Hombre, 
manfo , y Divino Cordero, 
fe pufo por vos en ella, 
os bolveis á vueftro Imperio, 
dexando á quien nos redime 
en tirano cautiverio?
Vos fols Eraclio? vos fols 
mi efpoíb ? Viven los Ciclos, 
que fi la lanxa empuñara, 
que fí yo rigiera el freno, 
muger como foy , yo fola, 
fin mas fuerza, que mi esfuerzo, 
tanta fangre derretida 
diera en corales fangrientos 
a los campos enemigos, 
que los arboles fedlentos, 
regados de fangre roxa, 
con el humano alimento 
de cuerpos vegetativos, 
fueran racionales cuerpos#
Vos vencido, y eftais vivo ? 
Cofdroes v ivo , y no eftals muerto. 
No era mejor arrojaros 
fobre el ventajólo acero 
del enemigo Perfiano, 
b de valor , 6 de zelo, 
que venir de efta manera 
a  faber el vencimiento?
Vive D ios, que os arrojaran 
mis ojos , que han fido vueftros, 
flechas de ira , y no de amor, 
rigorofos, y fangrientos:
Que fin refeatar la Cruz 
os bolveis á vuefteo R eyno!

obligaraos lo Chriftiano, 
ya que no os forzó lo Regio.
O mal haya el fer muger, 
pues las Iras no aprovecho!
Pero fi en ConftantInopU 
entráis vencido, prometo 
de no veros, de no hablaros, 
y con veftidos funeftos 
enternecer eíTos montes, 
ablandar los claros Ciclos.
Proteílo de no eftlmaros, 
y de no hablaros protefto; 
y con Soldado ninguno a lat Dam»i* 
no hable muger en mi Reyno; 
hafta que otra vez triunfante 
traigan el Sacro Madero, 
ninguna muger efcuche 
las voces , b los lamentos 
del que amorofo fe quexc, 
b le enamore fobervio;

Tocan dentro un Clarín, 
y también::- mas qué Clarín 
por las reglones del viento 
turba las confofas aves, 
altera los elementos?

^»rí/.El Sol aora traífoda.
Srac, Cubierto de un velo negro, 

ccllpfc padece el día.
AííVi/. Antorchas fon los luceros, 

que de repente encendidas, 
alumbran el firmamento.

Aparece una Cometa de fuego tranfparinltf 
como lo pintan los verfos,

Erae, Un encendido Cometa, 
con una efpada de fuego, 
eriza la yerva al monte, 
que era fu verde cabello; 
el aire denfo fe turba.

M¡til.E[ centro bufea otro centro, 
Aurel, Señor , yo he leído , cfcucha, 

que fe han de ver en el Cielo 
( San Lucas nos fue el Profeta) 
mil efpantofos portentos 
por la venida de un hombre, 
Ante-Chrifto de eftos tiempos.
Y Theodoro , que oy nos vive, 
que es Varón Santo, y perfe^o, 
dice , que un monftruo ha nacido 

B z
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de racional forma, y  cuerpo, 
que amenaza á los Chrlftiano» 
mil infelices fuceíTos.

Defaparece el Cometa peco ¿
Ya el Cometa rigorofo 
Taga la reglón del fuego, 
que aunque por el aire corre, 
toda la reduce a incendios.

Srac. Pues , cípofa Mítilene, 
aunque fe ccllpfen los Cielos, 
aunque la tierra fe eftrechc, 
fegunda vez te prometo, 
bolvíendo á juntar Soldados, 
no bolver á tus luceros, 
fin que aquella joya cobre, 
de tanto valor , y precio.

MitH, Pues efta fenal que ves, 
aunque es verdad , que convengo 
en que efte monftruo feñale, 
también que predice, entiendo, 
de la ruma de Coídrocs, 
fi otra vez cobras tu esfuerzo.

^ues, eípofa , otra vez dIgo:> 
Eípoío , otra vez efpero::- 

Erac. Que he de cumplir mí palabra. 
^/V.Que entres triunfante en tu Rcyno. 

Pues yo me buelvo otra vez. 
Aora fi que te quiero. 

í 'mc,M uera y o , pues de ello güilas. 
Aíitii» La caula de Dios defiendo. 
Srac, No me das tus brazos ? Mitil. No;

porque no vienen á tiempo. 
frrff.Quando los darás ? Mitil, Si vences.

Pues ea , amigos, marchemos::- 
Mitil. Ea , Matronas , bolvamos::- 
Erac. A  ganar honor eterno.
Mitil, A llorar ella dcidicha.

Halla que quieran los Clelos::- 
AÍ/nV. Hada que el Cielo permlta::- 
Hfáf, Que triunfe de clic defpreclo» 
Miíit. ( ^ e  la fortuna fe trueque, 
^r^c.potque logre á un mifmo tiempo::- 
AtfiV/V.Porquc á un mifmo tiempo logre::- 
Loí dos. Vida , faena , honor , y premio. 
Efac, A D ios , efpofa divina.
Mitil, A Dios , infelice dueño.
Van/e el Pmperador , /  los fuyot por 

iado, /  por el otro MUilent, /  Damas.

El Profeta falfo Maboma,

J O R N A D A  S E G U N D A .

un

Tocan caxai clarines ,y  [alen Maboma^ 
Galán , Sergio , Apofiata , y  Soldados 

Moros de acompañamiento,
Mah, Haced alto en el llano deíTe prado, 

de Abriles, y de Mayos coronado.
Ea , Soldados, ea , Capitanes, 
al viento tremolad los tafetanes; 
y pues van de creciente mis fortunas, 
compita con el Sol mis medias Lunas. 
Miniílro foy de Dios , el fin fegundo; 
nuevas leyes le vengo á dar al mundo; 
quanto el Arabia en Cinamomos cria, 
quanto edificio en la región vacia, 
fubc defde la tierra al arte acento, 
a elcalar los Alcázares del viento; 
quanto en Orlente el Sol ardiéte dora, 
quanto Fenicia fuda , Arabía llora, 
cria Ofír,ZeyIan quaxa, el Sur cógela. 
Frigia abrafa, el Sol tepla, Scycla yeia; 
quáto v a p  en la efpuma delMargran- 
todo nació para que yo lo mande, (de, 
Obedeceme el Indio remontado, 
el Oriental Ethíope toílado:
Mofaicos cambien traigo conmigo;
el Arabe es mí amigo;
el cruel MaíTageta
me llama fu Profeta,
y el hambriento Caribe,
que fe come la forma que recibe.
Obedientes admito á mis verdades
del mundo todas las Comunidades,
fuera de aquel Chriíllauo
gran Alfaqui Romano,
que la Cathedra á Pedro fubfticuye;
pero ya que mi ley no le concluye,
lera , en fu fangre liquida bañada,
el mejor filogiímo de mi efpada.
Ea , Sergio , Sequaz de mis acciones, 
contigo he de arbolar ellos pendones; 
en las murallas de efle quarto Cíelo, 
mediré paralelo á paralelo 
cíTa eclíptica bella,
que pifa Eton, y que Flegronte huella; 
y aun paíTaré atreví do , y temerario,

roas

o
y
p
fi 
c

Strg
fi
s
a
d
e
r
c
c
c1c
e
o
\

Mi

Set

M.
Ser

M.
M.

Ayuntamiento de Madrid



m

na.

lo.

la Magica te enfeñc.
^ ií¿ . Sabes, que los dos vivimos, 

yo engañando, y tíi ayudando? 
Serg. Si lo fabré, pues lo finjo.
¿Idab, No fabes tu , que es mentira 

quanto trazo , y quanto digo ? 
Serg, Es verdad , todo es engaño.

es la Ley de Chrifto 
5<r¿.Es la cierta,

fido
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mas allá del efpacio imaginario. 5erg. Mis confejos lo dirán.
Ella es U fil, que en el Africa confina, Mah, No me enfeñaftes ? Serg. Yo mlímo
y el Afia fe avecina, ..............
cíe Judíos rebeldes vil morada: 
oy la tengo cercada, 
y rendirfe no quieren á mi brazo; 
pero yo , que los Cíelos amenazo, 
fí me irrito , íi en colera me ciego, 
ceniza la he de hacer, fin q fea fuego.

Sffr^.Grá Caudillo de Dios. Mahoma va- 
íeñorde losimpcrios delOrléte,(líente,
Sergio foy,foy aquel q te ha educado^ 
aquel que tu virtud ha trasladado, 
de tu ley fatisfecho, 
en el papel feguro de mi pecho: 
no has meneftet confejo,Dios te guia; 
cria montañas , y peñafeos cria, 
que fobre Ufil defeiendan incoftantes, 
rompe eíTas torres, tala eíTos gigantes 
de roca incontraftable; 
eíTa torre , que fube inexpu gnable 
á frifar con el Cielo, 
buelva otra vez á fu principio el fuelo.
T i l , q puedes bolver el fuelo en nada, 
reducir efTa maquina eñrellada 
á esfera de tus plantas, 
te confundes, te admiras,y te efpantas 
de ver una tan aleve refiftencia ? 
todo el vencer cofifte en tu obediecia; 
y aunq por lo piadofo á ti te excedes, 
acaba de vencer , puefto que puedes.

Mab. Sergio , la mayor gloria
es vencer al contrario fin viñorla, 
fin caftigarle digo: 
amigo quiero hacer al enemigo, 
no quiero yo vencido 
al que puedo cobrarle reducido: 
que él le lújete es mas del venclmíéro, 
yo quedaré contento , y él concento: 
que él fe rinda es forzofo agradecerle, 
y él me agradece el modo de vencerle.

Serg.A conclufiones tuyas cierro el labio, 
hablas como piadofo , y como fabio.

AfííA.Dcxadnos folos,porq hablarte quie- 
ífrg.Obedeccrte antes q oírte elpero.(ro.

Vanfe todos lo/ Soldado/»
Af.i¿, Eftamos folos ? Sfr¿. SI eftamos.
Aíab» Sergio, tu na eres mi amigo ?

Aíab, DIme , no 
la verdadera ? 
aunque por delitos míos, 
Apoftata , y Renegado 
á tus engaños afsifto.

Afilé. Sabe nadie efte fecrcto?
Sino es los dos, nadie ha 

participe en ellas culpas»
Afilé, Pues fu puefto que Jo afirmo, 

hablemos los dos verdades, 
y oye un fentimlento mío, 
que fino pudiere en voces, 
te le enfeñaré en fufpiros: 
y oye primero mí vida; 
pues de elle modo confígo, 
para aíTcntar bien los fines, 
acordarte los principios.
En Itaréf, pobre Aldea 
de la Arabia , fértil nido, 
á donde el pajaro Fénix 
vive, y muere de si mlfm®; 
á dar aíTombros al mundo, 
nací en el año de Chriílo 
de quinientos y fefenta 
y nueve , fegun lo ha eferito 
Emilia mi propia madre, 
que del llnage Judio 
rama canfada me arroja, 
por aborto, ó por prodigio.
Y apenas de las entrañas 
de aquel alverguc nativo 
fali á examinar las luces, 
rayo á rayo , y vifo á vlfo, 
quando dentro de mi cafa 
fe vio un volcán encendido, 
que abortado por alfombro, 
vino á fervir para avífo.
En la Galia , una montaña 
dicen, que dio tm eftallido.
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y  fe r«duxo fu altura 
á fu primero principio.
Titubearon las eftrellas, 
variaron los doce fignos, 
y hafta el Toro de los Cielos 
irritaba el viento á filvos.
Hambre padeció la Italia, 
no quedo fuente , ni rio, 
que no chupaíTe la ticr-ra; 
y el arroyo criftalino, 
que , hecho culebra de plata, 
tomaba la yerva en giros, 
iba á llorar fu ruina, 
y al moftrar fu aljófar vivo 
por lagrimas en las flores, 
fe le feco aquel rocío, 
y vino a quedarfe arena, 
lo que empezaba en granizo.
Lloraban allí las Acras 
con lenguas de fus bramidos; 
y al hallarlo todo feco, 
fe quexó con lento ruido.
Traftornofe una Ciudad 
de un terremoto, el abifmo 
£e careo con las eftrellas; 
y para mayor prodigio, 
fe pafsó á fer centro errante 
lo que cftaba centro fixo.
Tres cometas, en tres tiempos, 
todo el ámbito han corrido 
de las esferas del aire; 
coral humano han llovido 
eftos vapores alados, 
que furcan el aire limpio.
Llambfe Abdalá mi padre, 
el que á unos Diofes fingidos 
ciego Idolatra , obedece 
con perpetuos facrificlos.
En fin , con dos ceremonias, 
con dos diferentes ritos 
vivieron mi padre , y madre, 
ella Hebrea , y él precito 
Idolatra , que obedece 
Diofes de bronce , y de pino.
Pues efte que llamé padre, 
es mi padre putativo, 
no es mi padre natural; 
oye , y fabeás lo que digo.

Mahoma,
Bayeta , que era un hermano 
de mi madre , airado , Impío, 
fin mirar en los prccepcos, 
ni templarfe en los delitos, 
a Emina forzó mi madre, 
cftando fu efpofo vivo.
De aquefta adultera junta, 
de efte inceftuofo delirio, 
fe halló mi madre preñada; 
y advirttendo efte peligro 
( porque fu efpofo Abdala, 
por enfermo , nunca quifo 
en el lecho del amor 
unir dos á un pecho miímo ) 
y que de aquefte adulterio 
eftaba claro el indicio, 
le dio veneno a fu efpofo.
Murió Abdala .fu marido, 
nací yo defpues de muerto; 
el vulgo fiempte indecifo, 
pofthumo de aquel me llama; 
fiendo evidente que he fido 
adultero, hijo de aquella 
homicida , que el peligro 
del adulterio mayor 
doró con mayor delito.
Pero diráfme tu aora, 
que cómo , cómo he fabido 
lo que tan fecreto eftaba 
entre dos pechos iniignos; 
uno , que la ofenfa calla, 
y o tro , que obra el homicidio ? 
Siendo yo joven mayor, 
fiempre aborrecí atrevido 
a efte que mi padre nombro; 
y el íe nombra deudo mío: 
pero fabiendolo Emina, 
que era mi padre, me dlxo, 
por templarfe efta pafslon; 
mas can airado me indigno, 
tan indignado me altero, 
que fobervío, y atrevido, 
no como mi propio padre, 
como á mi propio enemigo, 
abriéndole el corazón 
con la llave de un cuchillo, 
le apuré en mis propias manos, 
y en corales derretido,

le
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Ic forvi por alimento; 
porque quife vengativo, 
pues íáli por él Infame, 
vengarme en mi padre mlfmo.
N o bien dos luftros gozaba, 
quando bufear follcko 
otro dueño en otra patria;
( porque un hombre mal nacido, 
es mas eftraiio en la fuya ) 
y ya de la hambre afligido, 
con un Tratante me amparo, 
y por el precio le firvo 
de una comida ordinaria, 
y de un paftoril veftido.
Guardaba yo por las peñas 
el ganado de cabrio, 
ya fublcndole á los montes, 
y ya guiándole al rio; 
a donde , por fer copiofo, 
vertió tanto criftal tibio, 
que antes que baxé el ganado, 
monftruo de nieve veftido, 
llevó las flores a faco, 
y á los arboles Narcifos.
Y quando vertió la turba, 
quedó el criftal tan corrido 
de verfe arroyuelo breve, 
el que era undofo prodigio, 
que él , y la arena en que eftaba, 
fe rieron de s» mifmos. 
Abdimanofis mi amo, 
viendo en el dilcurfo mío 
capaces pruebas de ingenio, 
me fube á mayor oficio, 
y á tragínat con fu hacienda 
me embió á los circunvecinos 
Reynos del Africa , y Afia; 
y tan puntual le firvo, 
que por mi folicitud 
fubió de rico á mas rico. 
Embíeme luego á emplear, 
y conocí á un tiempo mifmo, 
Cí-mo traté en tantos Reynos, 
la idolatría del Indio, 
del Chriíllano la razón, 
la ignorancia del ludio, 
lo incrédulo del Herege.
Compré con el oro amigos,

De Don Fmwfeo de Hoxas.
( fi los que con el fe adquieren 
cfte nombre han merecido ) 
aunque eílá el mundo tan pobre, 
que es decente , ó es precifo, 
que de mi amigo me ampare 
con canfarlo, ó con pedirlo; 
que el hombre que llegó a eftát 
de la fortuna abatido, 
aunque él propio quiera ferio, 
no puede fer buen amigo.
Murió Manofis mi amo, 
dexando al prudente arbitrio 
de Cadiga , efpofa Tuya, 
cien mil doblas que ha adquirido, 
que fue mlferable en vida; 
era Hebreo , hizo fu oficio: 
pero de los mifcrables, 
folo de palio te digo, 
que fe hacen pobres efclavos 
de los bienes adquiridos; 
porque no hay mayor pobreza, 
que no gaftar, pues fe hizo 
para el lucimiento el oro: 
luego que es mas rico , afirmo, 
el que lo gafta , fi es pobre, 
que el que lo guarda , fi es rico. 
Cáseme yo con Cadiga, 
viuda ya del dueño mío: 
ya rico , ya poderofo, 
en Meca cu patria vivo, 
si donde te conocí 
deflerrado , por indigno 
Cifmatico, que arguifle 
las evidencias de Chrlfto. 
Enfenaftcmc las ciencias,
Aftrologo fui , que mido 
de las esferas criadas 
los ámbitos no corridos.
La Machematica Tupe, 
y por diabólico inftinco, 
lo que fe ve defenalo, 
y los conringentes digo.
A mi Ignorante muger, 
con encantos, con hechizos, 
le di á enrender que era fanto, 
Prof’ta por Dios venido. 
Creyóme como muger, 
y publicamente dixo,

vien-
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, -S"/ Profeta falfo
viendome un día á la gota 
coral, ó embriaguez rendido, 
que eílaba elevado entonces; 
y un día poniendo trigo 
en el oído derecho, 
enfene bien advertido 
a una fimple Palomilla, 
que picaíTe en el oído; 
y di á entender, que aquel ave 
era Efpirltu Divino, 
que con disfraces de pluma 
me embiaba del Cielo avifos.
^ rg io  , en fin , óyeme atento:
Yo hice el mayor delito, 
que en los Anales del mundo 
tienen los bronces eícrito: 
con Luzbel ( óyeme aora )
General de los Ablfmos, 
traidor al Genero Humano, 
tengo firmado , y efcrito 
de darle efra alma , que Dios 
crió con fu fíat mifmo.
Y las almas que íe aliftaa 
debaxo del Cetro mío, 
las compro , para entregarlas 
á las cadenas, y grillos, 
que en las obfeuras mazmorras 
pone el Alcayde precito.
V en pago de efte favor 
Luzbel, por cftc fervicio, 
fu poteftad abfoiuta 
toda en mi ha fiibftituido, 
y el Profeta de Luzbel 
me convocó á fus Mlniftros.
Me han creído ya Profeta 
gran parte de los Judíos; 
de los Chrlftianos ninguno: 
lo mejor de los Afirios, 
de Dios Miniftro ma llaman: 
el Ethlope fornido, 
y el Arabe me obedecen, 
y el Aftracán eícondido.
Quatrocicntos mil Soldados 
pienfo que vienen conmigo; 
ion muchos los ignorantes, 
y la novedad ha fido 
mucho mas lo que les mueve, 
que yo que los folicito.

Mahoma,
Mas qué mucho me obedezca», 
fí hago que el Sol críftalino 
defeorapaíTe fus raudales 
á chocar con el Empíreo?
Hago cftremecer los Mares, 
Lago encontrarfe los rífeos, 
ínvifibles eíTos montes, 
el Mar bucivo en fangre cinto, 
la arena en placa reduzco, 
y en vez de blanco granizo, 
llueven las nubes al aire 
diluvios de oro torcido:
Hago creer lo que quiero, 
venzo^ aquello que conquifto, 
agaflajo al que me enoja, 
ablando al que es mí enemigo, 
focorro al necefsitado, 
pago á ^aquel de quien me fírvo, 
hablo bien al que no premio, 
tarde , y con razón caftígo: 
y de efta manera, Sergio, 
foy fuyo, y ellos fon míos: 
cfto es quanto á lo exterior; 
pero en lo interior , te digo, 
que foy cruel con prudencia, 
foy con recato lafeivo, 
defenfrenado con miedo, 
a las maldades me inclino, 
a los infultos me arraftro, 
alégrame el homicidio, 
la Inobediencia me obliga, 
haceme faiva el delito, 
defenfrename el afedo, - 
y ciégame el apetito: 
y aqueftos vicios que cfcuchas, 
con tal arte los profigo, 
que ya de puro dorarlos, 
parece que no fon vicios.
Efra es mi hlfroría, en efefto,
mas can confufo me írrito,
viendo que he de condenarme,
y viendo que yo he querido
fe r, por^ íer Rey de efte tiempo,
cfclavo infinitos fíglos,
en la cafa de la ira,
ó palacio dcl olvido,
que á veces me hallo á mis folas
confufo , teífte, y remlflb;

r
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y fi bolver quiero atrás, de efte Profeta precito,

/o.

50,

y confeíTar mí delito, 
he de perder el eftado, 
daráume muerte los míos, 
y luego he de condenarme: 
de fuerte , que yo proíigo, 
mas porque no puedo mas, 
que no porque yo lo admito.
Y afst, pues que ves , 6 Sergio, 
los cuidados en que vivo,
los impulfos que me cercanj 
pues eres can advertido, 
pues que fuifte mi Maeftro, 
yo tu Difcipulo indigno, 
dame el confejo de fabio, 
pues de ignorante le pido.

5fr¿. Mahomac, valiente, Soldado, 
y gencrofo Caudillo: 
t i l , que del Africa , y Aíia 
tantos Reynos has vencido, 
aora al temor te entregas, 
y variamente indedfo, 
de advertido te arrepientes, 
b templas de arrepentido ? 
efcuchame á parte aora. 

fidah» Ya te efcucho , y ya te eftimo 
Hablan aparte, y fale Malrcb, 

i^Ialecb, £1 que fupierc mas bien 
de las materias de amor, 
quanto confume fu ardor, 
quanto Irrita fu defdén: 
quien fabe que no es traición 
el vengarfe por amar, 
bien me puede difculpar, 
antes que oiga mi pafslon. 
Adoraba yo á Rachél, 
oy mas amante la adoro, 
oy la he perdido , oy la lloro; 
porque fu padre cruel 
la ha cafado con Efron: 
y en tan terrible mudanza, 
fi no me bufeo venganza, 
no hallaré fatisfaccion.
De Mahomat al campo vengo, 
injuriado de mi amor; 
oy á mi patria traidor, 
venganza , y honor pretendo.
Y aunque conozoo el engaño

tanto en colera me irrito,
que me entro en el propio daño:
porque fuera un fcntimicnto
muy difícil de llevar,
quedarme con el pefar,
quando ellos con el contento;
Caudillo de Dios valiente, Llegs*
cxecutot de fus iras,
claridad de las mentiras,
ta l , que nace en el Orlente
de la verdad , yo he venido::-^

¡4ab» Decente , no digas mas, 
ya s é , Malech , donde vas, 
y ya tu intento he fabldoj 
ya conozco cu crueldad, 
y conozco tus recelos: 
por vengarte de unos zelos, 
te vienes á una verdad.
Y pues vienes convencid* 
a fer de tu amor deípojo, 
agradécele á tu enojo
el haverme conocido.

'Aíaleck. Si éfte , como yo lo fiento, 
es del Infíerno Profeta, 
como mi intento interpreta, 
y alcanza mi penfamiento ¡ 
como fabe mi deftino, 
y á lo natural excede ? 
porque el Demonio no puede 
alcanzar lo que imagino; 
y aunque Luzbel venga á fec 
el que le haya de regir, 
lo que ve podrá decir, 
mas no lo que cftá por ver.

Afab,Eííe efplrltu , 6 criatura, 
que con impulfo violento 
me avifa de un penfam lento, 
me avifa por conjetura; 
que es tan v ivo , y tan agudo 
en lo que él ha imaginado, 
que conoce por lo hablado, 
y colige por lo mudo.
Y aunque en fu ciencia no cabft 
faber fu ínrencion violenta,
del modo con que la cuenca, 
ya parece que la fabe.
Y af>I, quando en mi refume

C eí-
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cfta conjetura agena, 
diciendo lo que él ordena, 
acierto lo que él prefume.
En fin , til vienes á fer 
mi caudillo , y mi Soldado ?

Malecb^Coxi mi brazo, y con tu lado 
mil mundos pI«nfo vencer.

Que efte Dlfcipulo mío, «p. 
a quien regí, y enfeñé, 
en tan gran altura efté, 
y en can alto feñorlol 
Que cancos Reynos poflea, 
de mi Ley dííciplinado; 
y que y o , que le he enfeñado, 
venga á íer quien menos fea!
No loy quien pufo en olvido 
la Ley cierta en que nació?

he de eftár fujeto , yo, 
a quien menos que yo ha fido ?
Que tal yerro hicíeíTe afsi, 
de mi paísion mal llevado; 
y que yo le haya guiado, 
para que él me rija i  mi!
Mas no lo he de confentir, 
ni efta injuria he de aguardar; 
yo foy quien ha de reynar, 
y él es quien ha de morir.
A quien, fi le doy la muerte, 
todo el vulgo eligirá ? 
á mi fin duda ferá, 
fi confidera, ó fi advierte, 
que yo fu Maeftro he fido.
Ea , ofado corazón, 
obre vueftra indignación, 
vueftro impulfo mal nacido 
cobre en fu muerte viéioria, 
que aunque es traición tan agena, 
pues h« de llevar la pena, 
quiero yo gozar la gloria.

Ma¿>. De los engaños que intento, ap. 
ofado , altivo , y valiente, 
cfte Sergio folamente 
alcanza raí penfamiento.
Qiie ha de defeubrirme arguyo, 
fi á indignarle me abalanzo; 
porque aunque de otros le alcanzo, 
no sé el penfamiento fuyo.
Yo no sé qué puede fer

fa ljb  Mahoma,
efia enigma , en conclufion; 
debe de fer permifsion, 
que no llego á comprehender^
La muerte le pienfo dar, 
mi amor he de refiftlr; 
pues para qué ha de vivir 
el que rae puede culpar?
Mañana , al primer enojo, 
declarará mis engaños; 
luego evitaré eftos daños, 
fi á la venganza me arrojo?
E'do digo que ha de fer, 
pues él mis fccrecos fabe; 
delito que en mi es tan gravea 
ni aun yo lo havia de faber.
Pues ^admita efta concordia 
mi dleftra folicicud, 
prevengafe en la quietud 
el que teme en la difeordia. 

ffí'-^.Eftohadefer. Efto íea. 4/.- 
Serg, Afsi tomaré venganza. ap.
Malecb, Animefe mi efperanza, ap  ̂
AÍ4¿. Efto mi rigor defea. ap,

7Vy?«K , Gracíofo , de Moro.
Dame , feñor, á beíar 

un juanete de tu pie, 
el que mas á mano efté.

Teftuz , qué no te he de hallar ? 
donde andas ? 7tfy?H*.Eftoy muy malo,' 
que como no bebo vino, 
andan mís tripas fin tino, 
y mi cftomago muy ralo.
Yo no sé lo que he de hacer,' 
feñor, de las tripas mías, 
foy Juez mas ha de diez dias, 
proveer, y mas proveer.
Un Medico peregrino, 
que dos mil recipes fragua, 
dixo , que mi mal es de agua, 
y yo digo , que es de vino.

Mab, Teftuz , fi sé que has bebido 
v i n o : Te^ux., Qué , feñor ?

Mab, Advierte,
te plenío hacer dar la muerte. 

Ttjhix, Digo , leñor , que he advertido^ 
que el agua á morir me obliga; 
y afsi , de vida me ahorren, 
pues como á prado me corren

ar-
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arroyos por la barriga.
Y afsi, fi á tu ley convino 
precepto tan fingular, 
y  el agua me ha de matar, 
máteme , feñor, el vino.

Alab, No has fido Chriftiano ? Tefíux.» Su 
Mab, Y ya no ligues mi feéta ?
Te^ux., Todos te llaman Profeta;

mas yo todo foy Chriftiano. ap, 
Mab, Pues porqué no has de guardar 

los preceptos que te doy ?
Tefiux, No labes , que Tcftuz foy ? 
ASab^ Si sé. Tefiux» Pues has de efcuchar 

la caufa por que no intento, 
fiendo Teftuz, olvidar 
aquel licor lingular»

Ya te efcucho.
Ttjiux» Eftadme atento.

Yo , feñor Mahoma , foy, 
como ufted fabe , Teftuz, 
el mas lindo prueba vinos, 
que hay defde el Norte hafta el Sur* 
Lechon fe llamo mi padre, 
de las ollas el non plus: 
otros le llaman Marrano,
Puerco la gente común.
Tocino le llaman muchos, 
y lodos le hacen el buz; 
porque en qualquiera combite 
es el que dice , ego fum.
H  adobado es fu deudo, 
y el pemil dicen , que es fu 
hermano de padre , y madre, 
y es mas claro que la luz: 
hidalgo de Algarrobillas, 
tan rancio por feneéfud, 
que de rancio no le meten 
en el natural baíil.
Los chorizos fon tan deudos 
de fu cafa, que fegun 
Ja Opinión de los Gallegos, 
dicen , que es mas noble aun, 
que el Teftuz , que es hijo fuyo, 
con fer tan noble el Teftuz.
Fue el Marrano tan valiente, 
que en cfcuchando el run run, 
los que palian por las calles 
le h^cen plaza por Moníiur
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de todos los animales; 
y al verle con inquietud, 
el Perro le dice , guao, 
y el Gato le dice , fu.
Es la fallicha mi hermana,
y la longaniza , de un
padre, y una madre, entrambas
Damas de tanta virtud,
que de año á año no mas
falen de cafa ; y fi tu
las probaras, juro a Dios,
que hiciera tu boca flux.
Casbfe la longaniza 
con el vino de Sahagun, 
que es la cuba mas fabrola, 
que las tortas de Gandul.
El chorizo , y carrafpada 
fueron fus padrinos, fus 
compadres, tan bien nacidos, 
como aquefte Cielo azul. 
Defposbles el almuerzo,
Cura de íolicitud;
pues íiempre junta á fus bodas
mas gente que Ferragut.
La nobleza, pues, del vino 
te he de contar, fln ningún 
embufte , porque eres perro 
con quien no vale el tus tus*
Es el tintillo de Toro 
fu pariente, y voto a rus, 
que a qualquiera que le embiftc 
le tiende como un atún.
El blanquillo de Alaejos, 
mas dulce que el alajú, 
es fu propia fangre , y cafta, 
y es vino de falta tu; 
pues que falta a las cabezas 
del mas bebedor tahíir.
El de Orenfe , y Ribadavia 
fon dos vinos de falud; 
y aunque Gallegos, fus deudos, 
que juraron en la Cruz 
de berro , de no bolver 
fin bautlzarfe , pues tu 
Jos perfigues de eftc modo; 
aunque anda cierto murmur, 
que por bebertelo todo, 
no dexas á nadie un fus.

C k  Tie-
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20 El Profeta falfo Mahoma.
Tiene en Malaga parientes por otro nombre Patillas,
Pedro Ximenez , el Dux,
6 el Cid de tanto borracho; 
pues que fin decir Jefus, 
da muerte con la colada 
a codo humano Andaluz.
Tiene en San Martin , y Efquivias 
fu defcendencia , fin un
pariente que no fea puro, 
pues al olerle hacen bu.
Y fobre fer elle vino 
de los vinos del fegiir, 
es el vino de maridos, 
pues con él van á la mu.
Pues fi él es deudo en mi caía 
por la linea de Teíluz; 
fi el tintillo , y el jamón 
fon mis parientes, fi funt 
compatriotas , y allegados, 
no me niegues la falud, 
ni me hagas, que á mi linage 
dexc de hacer efte buz.
Si me quferes buen Soldado, 
como yo toque el laúd 
de una boca cada noche, 
me has de mirar fobre Vul¿ 
mas fuerce para fervirte, 
que el Caftillo de Emaiis.
No todo ha de fer comer 
del fin fubftancia alcuzcuz,
€> harás que me buclva á Eípaña 
á probarlo en Adamuz; 
porque alli lo hay de Lucena, 
que hace treinta de una luz*
O iréme á beberlo á Flandes 
fobre la Ciudad de Ambur, 
que eftá licuada de vinos 
por el Norte , y por el Sur*
O Irehie á probar el vino 
de los Frayles del Pcrii, 
que porque los fefibs roe, 
fe puede llamar Fray Mus.
O iré á Madrid á beber, 
fin decirte fus , ni mus, 
agua pafTada por vino, 
con fu c a l, y fu betún.
E a , mi feñor Mahoma, 
fi lía de llevarme el Marfui^

y por otro Bercebu; 
llcveme borracho allá, 
y los dos de mancomún 
una X  nos hagamos, 
o á lo menos una Q.
Yo sé bien que bebes vino, 
yo ce he vifto hecho un atún,' 
dando tufo por arrobas; 
aunque eres cal abeftruz, 
que digieres una carga, 
como u fuera un azum*
El bre puedes perdonarme, 
que el confonante me aciir; 
y afsi , para que no andemos, 
dandanos á tu por cu, 
efto folo ce fuplico, 
hazlo por la Santa Cruz, 
que fi el vino me quitares, 
me prevengas atahüd,

2^ab, Notable es tu defcendenciál 
notable genealogía í 
Con codo , Teítuz , quería 
que afsifias á mi obediencia* 
Aunque tan rebelde eftás 
con dislates tan agenos, 
por el exemplo lo menos, 
por el precepto lo mas.

Tocan dentro caxas , y clarmeti 
Y afsi::- pero qué trompeta, 
con voces triftes , y graves, 
turba las coafufas aves, 
y las regiones Inquieta 
del aire ? Strg. Por eíTe monte, 
que prefije al criftal vivo, 
y averigua por lo altivo 
las luces del Faetonte, 
un Excrcico defclende, 
y con ira , y con valor.
Eradlo el Emperador,
6 le govierna , b le atiende*

'Mab. Plantas racionales fon
las que broca el prado ameno, 
todo de prodigios lleno, 
y codo de confufion.

TV̂ hs,. Por hacer al campo ultrage, 
fin que el cuidado le avife, 
no havrá flor, que no fe pife,
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D i Don Francifco de Roxas, 21
m planta , que no fe aje. 

ttrg. A un í viene á focorrer, 
como ve que la has cercado, 
todo de valor armado, 
todo entregado al poder.

Mab. Una Cruz trae por Vandera 
Eraclio ofado , y fevero; 
fi él es en vencer primero, 
efta es la infignia primera: 
qué fiifpende mi ftiror, 
y qué mi aliento acobarda?
Irlas cobarde , en qué fe tarda 
mi ofadia , y mi valor ?
Soldados , á acometer,  ̂
que quando efta Infignia veo, 
tanto me vela el deleo, 
que mi eftatua vengo á fer.
Pero ya el difeurfo ofrece, 
porque la aborrezco afsl, 
rigcme el Demonio á mi, 
y el á la Cruz aborrece.
Y afsi , entre la Injuria fiera 
con que mis Impulfos hiere, 
la aborrezco porque él quiere, 
y no porque yo quifiera.
Ea , valientes Soldados, 
ea , Arabes prudentes, 
fino queréis de valientes, 
acometed de Inftigados; 
muera Eraclio. Todot, Eradlo muera. 

táab, A embeftir el Campo marche. 
Strg, Aflbmbre a la tierra el parche. 
Malech,Y el clarin al viento hiera. 
Álab, Oy , Sergio , te he de matar, ap* 
Serg. Oy , Mahoma , has de morir, ap» 
Mab, Montes entiendo embeftir.

Cielos prefumo aíTaltar. 
Malecb.Stt á mí patria traidor, 

por amor , bien puede fcr. 
ffírg. Ser traidor por el poder, ap, 

no es venganza , que es valor.
Mab. A quien puede fcr mi muerte, p̂* 

por qué no ic he de matar ?
Sffg» La muerte le píenfo dar. op, 
Mah, Mi brazo efte pecho acierte, ap, 
Mulfch. Efto ha de fcr : á qué cfpera ap, 

mi canfada obftinacíon ?
Afilé. Aquella ferá ocafion. ap.

Strg. Muera::- Idah, Qiiien ?
Toda, Eraclio muera. Caxau
Ttfiui:., Con vino de San Martin 

fera el batallar mejor, 
una bota mi Tambor, 
una pipa mi Clarín. Vanfe,

Tocan caxai, g clarines , y [alen Efron con 
una rasna de Cedro , Racbél con una PaU 
tna , MitiUnt con una rama dt Olivo , du- 

rtlio con una dt Ciprés , Eraclio con la San
ta Crux. , cubierta con un tafetán ,y Sol

dados de aíompañamiento»
Efron, Efta es ]erufalcn , éfte aquel monte,

3 quien mendiga luces Factonce:
Efte es , por mas dcfvelos,
efpejo en quien fe miran eííos Cielos:
Efta es Rachél mi efpofii,y préda amada, 
la que Chrlftiana ya , vibra la ofpada 
contra Mahoma eí precito Caudillo. 
Efron foy , d  que fus alientos acuchillo* 
de laChriftiana Ley dlfclpllnado, 
dos veces por Chriftíano.y por Soldado: 
Tu eres Eradlo , aquel que has reducido 
el Madero de Dios , aquel que ha fido, 
con gloría repetida, 
infignia de la muerte , y de la vida.
Efta es la Cruz , q al Perfa traes ganada, 
y ya que no ganada , reftaurada: 
efie es el brazo , que al Perfiano airado, 
fiete cuellos en uno le ha cortado.
Efta es la nave por quien tíi navegas,
V eftc el lugar donde a ponerla llegas. 

J?r¿c.Tres gozos,tres contétos,y tres glorias
hacen que fean mayores mis vidonas.
Es la piim'ra,cn quien mi agravio acaba, 
bolvcr la Cruz al fitio donde eftaba: 
yescKegundo ,verme tan diehofo, 
que mi clpofa me alcance vidoríofo: 
y es el tercero , hallar juntos, v unidos 
á Rachél con Efron , ya reducidos, 
por caufa foberana, 
de la ]udaica Ley á la Chrlftiana.
Pero aunque á gloria tanta me confiento, 
fe me templa una parte del contento, 
viendo q a Ufil Mahoma tiene cercada,
V cue indiiíiia la iva con la dpada
contra el Gremio Chrlfttano: 
fi es caftigo del Cielo foberano,

en
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22  E l  Profeta fa lfo
en la mente de Dios vivo ab eterno, 
que á un Profeta, Profeta del Infierno, 
unos con Ira , y orros con efpanto, 
le convoquen de Dios Míniftro fanto !
Mas fi el pecado nueftro afsl nos culpa, 
lloren los ojos lo que obro la culpa*

Bfron» No enternezcas los ojos, 
no lagrimas dediles por defpojos, 
y en efte fentlmlento 
reduce el llanto puro en vivo aliento.

Yo , feñor , reducida 
bufeo al alma la vida.

Aíiiil.Y yo, feñor, contenta, y ya trocada, 
la Santa Cruz adoro reftaurada.

Bfr,Yo  á Chrifto Dios,y hombre reducido, 
á los cinco le añado otro fentido.

'B.ach.Yo en fueños vi efle monftruo prodi- 
arropellar la luz del Sol hermofo. (glofo 

MitiL Y  yo también le he vifto, (Chrlfto.
puedo que es contra Dios , ferá Ante- 

Ef'on» Y  yo en fueños le vi con iras ñeras 
defeender con la turba de otras fieras; 
pero antes que deftruya á tus Soldados, 
añádele el valor á tus cuidados: 
á tu defenfa llego,
Con mas luz,como eftuve fíempre ciego. 

Aíir. Anima tu Efquadron,y el mundo fiéca, 
q un DÍos,q esTrino,yÚno,eíre te alíéta. 

Each. Acomete á Mahoma.
Mitll, Llega furlofo.
Efrofí, Atájale el impulfo rigorofo. 
trac^ Ya , Soldados , ya , amigos, 

que vléloriofo he llegado, 
y traigo la Cruz Divina 
reftaurada del Períiano.
Por aquí la iraxo Dios, 
y eftos fon los propios paflos, 
que dio el Divino Cordero, 
por tantas razones manfo*
Aquí cayo con la Cruz, 
y yo aora la levanto, 
ya que no fobre mis ombros,

. á ponerla entre mis brazos.
Qiiícadla eíTe blanco velo, 
y todos arrodillados, 
venerad ya como fíeles 
aquefte Divino Arbol, 
que llevo á Chrifto por fruto,

Mahoma,
en nieve , y fangre bañado.

^U a n  el ve!o á la Crux. , y tómala en 
fuí braaos , y arrod llan/e lodoJ, 

Vara de Moyfen Divina, 
inftrumento de Dios Sacro, 
que caftigará al rebelde, 
y que premiara al Ghriftiano: 
Fuente de fangre de Dios, 
de las tempeftades arco:
Paloma , que al Sol anuncU 
el diluvio de pecados:
Efte indigno efclavo vueftto, 
dlchofo por 1er efclavo, 
os buelve á reftltuir, 
mlftcrlofamente ufano, 
al fitlo donde primero 
con Chrlfto os gozafteís tanto, 
que por quereros, nueve horas 
eftuvifteis abrazados.
Ya os llevo , Divina Cruz:

Va á andar ton la Crux. <,y no fuede  ̂
pero , Ciclos foberanos, 
como ni la vos ayudo, 
ni puedo mover los palfos ? 
Eftatua inmobll afslfto, 
viviente bronce me añado, 
la tierra á las plantas mías 
parece que fe ha enlazado.
Mas que fe junta conmigo, 
como nacimos de un barro: 
paíTar no puedo adelante: 
o qué de agonías gaftol 
Pero fi Dios las pafso, 
fiendo mas perfeílo , y fanto, 
por llevar efte Madero, 
qué me admiro, qué me efpanto, 
que á m i, que no la merezco, 
me rinda por fer humano?
Pero yo la he de llevar:

^ ie re  andar ax.ia delante ,y  no puede, 
y áx.ia aíras

mas yo lo procuro en vano: 
atras me puedo bolvcr, 
y  paro fi me adelanto: 
que puede fer efto , amigos ? 
efto, qué ferá , Soldados ?

Bfron, Señor , fi me das Ucencia,
^  yo te diré lo que alcanzo*

Se

co:

rae.
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Señor, efta Crua Divina 
fue ufurpada del Pecíiano, 

tU en y la llevo del Sepulcro, 
f, hafta fus Reynos eftraños.

Efta es permlfslon de Dios, 
por algún fecreto cafo, 
que guarda la providencia 
en la mente de Dios alto.
Tu fuifte por ella á Perfía, 
y vencido , y derrocado 
traxifte folo en cenizas, 
los que eran fuego , Soldados.
No quifo Dios que vencieras*, 
pero otra vez Indignado, 
la reftaurafte valiente, 
que Dios lo quifo , efta claro. 
Pero ya te da á entender 

), con efte claro milagro,
as que no reduzcas la Cruz

al Sepulcro ; porque hay cafos 
en que Dios con un prodigio 

ede* dice fus Mifteclos Sacros.
Tu puedes bolver atras, 
y eíTo propio efta eníeñando, 
que otra vez baelvas la Cruz: 
fi ce adelantas , reparo, 
que te paras de valiente, 
que te acobardas de ofado.
Luego no permite Dios, 
que efte mifteriofo Arbol 
dé fegunda vez el fruto 
en donde eftuvo plantado.
Luego Dios nos da á encender, 
con avifos fuyos raros,

, que no conviene á la tierra
lo que nofocros penfamos. 

nto, No es eflb , valiente Efron,
o, prende la voz con el labio: 

fixa la rodilla en tierra, 
porque yo el mifterlo alcanzo. 

puede, Veme refpondíendo aora
á lo que pregunto , Eraclio:
Por donde llevo la Cruz 
Chrifto ? Erac. Fue por cftos paflTos: 
dos veces aquí cayo, 
y ocres dos le levantaron.

Gíi¡, Y como pafsb con ella ?.
, •’ae. Injuriado , y arrafteado.

»e-

De Don Franciffo de Uoxas.
Mitil. Qué llevaba en fu cabeza ?

Una infignia le fíxaron 
de marinos juncos viles, 
los Mínlftros indignados.

Que vertidos ? £rjc. Una ropa 
de fiyal groíTero, y bafto.

Mittl, Y fus pies ? Erac» Iban defnudos, 
con una foga en las manos.

Afi/»/. Pues cómo aora procuras, 
puerto que me has confeíTado 
eíTas Injurias de Chrifto, 
paíTar con blafones tantos ?
Til llevas la Cruz Divina, 
triunfante , altivo , y gallardo, 
por donde Chrifto abatido 
íudb corales ciados ?
Tu con la fandalia rica, 
y él pobremente defcalzo ?
Tu , quando él uno de efpinas, 
llevas el laurel fagrado ?
Til viftes telas doradas, 
quando él fayales villanos?
Til triunfante , él con Injurias?
Til vidlorlofo , él canfado ?
Bueno e s , que Dios con fer Dios, 
lleve por aquí Injuriado 
la Cruz Sanca , y til la lleves 
de bufones coronado?
Dexa las ínfignias Reales, 
depon el laurel profano, 
el coturno , que ce adorna, 
olvida por el Palacio; 
que aquí lagrimas , Injurias, 
efpinas, penas , cuidados, 
trabajos, defdichas , fon 
los que pide efte milagro:, 
y verás como Dios quiere, 
que Imites fus propios paitos; 
pues quien imlcáre á Dios, - 
ha de imitar fus trabajos.

Erjc. Mítilene ha dicho bien, 
dadme , Soldados , un faco;

Va defnudaadofe el trage Real  ̂ comoh 
dice» los ver/os , y hs Soldados lo reci

ben en unes ax.afates , y le ponen 
una fuñica morada, 

la efpada de oro defcípo, 
el laurel Augufto rafgo,

el
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exaltación ; y ella fola 
el geroglifico raro, 
en que todas las virtudes 
juntas fe eftán encerrando.

Mah, Pues ya que aqucíTos mifterlos, 
ó los dudo, 6 no los hallo; 
porque creáis los prodigios 
con que aora os amenazo; 
y porque creáis que íby 
Mlniftio de Dios Sagrado, 
gran Profeta de fu Ley, 
pedid un aíTombro eftrano; 
porque aun no cftará pedido, 
quando eftara executado.
Queréis que os haga invlfiblcs i 
que cruxa el exe dorado, 
en quien el Cielo fe carga, 
por aflbmbro , ó por efpanto ?
En fin , no queréis pedirlo í 
Pues fin pedirlo lo hago, 
oro ha de llover macizo 
todo eíTe prado nublado.
Ea , Efpiritus rebeldes, 
que regís mi pecho errado, 
aora os he menefter.

Aparecen nubes lloviend» er$ , /  
poco d poco»

Mirad , como condénfados 
eífos vapores de nieve, 
baxan á eífe centro pardo, 
en lanzas de oro , que yo 
los acendro , b los quilado.

Erac, Eíle es prodigio aparente, 
y no evidente milagro; 
porque en arena ha caldo 
lo que oro imaginamos*

Toma Eraclta del fuelo un puñado de lo 
que ha llovido , que ferd arena,

Y como por el Demonio 
obras, él no tiene mando, 
fino es para lo aparente, 
pero no para el milagro.

Afab, Pues fnpuefto que dudáis
(qué efto fufro , y qué efto paíTo!) ap. 
las evidencias que veis, 
en eífe campo te aguardo: 
oy el mejor argumento 
ha de fei el de mi brazo.

Don Trancífeo de Roxds.
Erac.Tcmt el caftigo de Dios.
Mah, No ves que foy fu privado * 
MUil, Teme el fuego de eíTas nubes. 
M ab,Yo  foy quien manda fus rayos, 
B.acb, Que fe abra en bocas la tlcrr*. 
Mab^EWz. me labra Palacios.
Aurel, El Mar te dará fcpulcro.
Mab, Yo le fujeto, y amanfo.
Efren. Eftrcllas lo contradicen. 
M ab.Yo  foy quien rige eífos Aftros. 
Erac, El aire:;- Mab, Es poca fu fuerza. 
Mitíl, Las fieras;:- Mab. Yo las efpanto. 
Each. Los peces::-Aífl¿,Yo los aflbmbro. 
Aurel, Los Cielos;;- Mab, Yo los igualo. 
Efron, El fuego;;- Mab, No tiene fuerza. 
Af/V.El valor:- Mah.YoX^ he Inventado. 
íríjf.Eílc brazo::- Mab,Es poco Impulfo. 
Era,h\ campo,Mahomat.AÍ<!i¿. Al campo. 
Erae, A ellos , Chtiftianos valientes. 
Mab,K  ellos, nobles Africanos.
Vanfe el Emperador , /  ¡os fuyos por a» 

¡ado , f  por el otro Maboma , j  fut 
compañeros.

J O R N A D A  T E R C E R A .
Sale Maboma medio defnudo , y onfan- 

grentado el rojiro,
Mah, Efpiritus del centro cabernofo, 

que oprimís eftc pocho valerofo, 
dexad que os coja mas felice fruto, 
no tan prefto cobréis vueftro tributo. 
Dexadme , y no llevéis una alma rala, 
que eflbtras almas gula, 
que en el rebano humilde del ganado^ 
fiempre fe queda libre el q ha guiado. 
Yo á vueftra obligado eftoy difpuefto, 
feguro me tenéis , no fea tan prefto, 
no aprefurcls el curfo á mi partida; 
ya os pago en alma lo que gozo en vi- 
Eípirítus, dexadme, (da.
y pues tanto os importo,coníervadract 
A donde me lleváis de aquefta* fuerte, 
tropezado en las fombras de la mucr- 
Aora que difpierto, (te ?
me parece que eftá el Infierno abierto; 
y para nuevos males

D me
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De Don Franci/co de'Foxas.
Aora bien', el engano reduzcamos, conociendo que ha errado.

2 7

penfcmos ,dIfcurramos, y elijamos: 
la Lev Chrlftiana es la verdadera,
Chrifto es el movedor de tanta esfera, 
y yo qulfiera obedecer fus Leyes: 
qué dirán tantos Principes, y Reyes, 
de que yo fus errores he alterado, 
y que un hombre fus Leyes ha borrado ? 
y luego , qué remedio ? 
porque ÍI reducirme es mejor medio, 
y quieto convencerme con culparme, 
puede fer condenarme; 
porque yo con mi fangre tengo efcrito 
de entregarme á Luzbel, y ya precito, 
del humano coral roxo fediento, 
en el lóbrego efpaclo aguardo afsiento. 
Por otra parte , aunque es Ley íoberana, 
dudo el precepto de la Ley Chriftiana; 
y como no la sé con tal difcordia, 
no sé fi he de alcanzar mlfericordla:
Mas de algunos Chriftianos he emédido, 
que el Apoftol que á Dios dexó vendido, 
b de avariento fea , 6 de indignado, 
por no pedir perdón fe ha condenado. 
Luego Ct yo con llanto le llamara.
D ios, fin duda , me oyera, y perdonara; 
porque fi yo las almas he vencido 
a fer efclavas de perpetuo olvido, 
con error tan profundo, 
él vendió á quien pefaba mas q el mun- 
Y en las flotes , y plantas,  ̂ (do. 
de Dios fe advierten excelencias tantas; 
pues con fer can humanos, y fedientos, 
aun perdonan losmifmos elementos.
La rofa , que teñida,
pavón roxo fe hallaba guarnecida
de efpinas, y colores,
cfcuchando al clavel dulces amores^
fiendo , por lo viftofo , y cfmaltado,
joya de olor , que dio por firme el prado,
tanto en la vanagloria ofada yerra,
que al Sol defprecia, y q olvidó la tierra;
y altivamente efquiva,
no hizo cafo dcl agua , que la aviva,
y no eftimó dcl Alva aquel rocío:
marchitóla el Eftio,
y al mirar que fe pie rde,
y que fe arruga en fu capullo verde.

perdón buelve á pedir al verde prado, 
y él fe le da en criftal compadecido, 
y otra vez la reduce á lo que ha fido. 
Luego fi con haver antes rigores, 
hay perdón en las plantas,y en las flo- 
con ^ r  tan defíguales, 
quien lo duda en las caufas Celeftialcs? 
El arroyuelo ufano, 
file en lafelva luftrofo paíTamano, 
ó fue galón que guarneció la cumbre, 
fi defeiende de la alta pefadumbre: 
monftruo de nieve corre, 
para que el prado lo que efcribe borre, 
y con iras templadas 
rcfiiencta las flores agoftadas; 
y fin mirar en fus forzofos fines, 
caftiga las violencias, y jazmines. 
Llega al Mar con el llanto de la Auro- 
pero en llegando , fu venida llora: (ra ; 
pídele al Mar perdón,vlendofe dentro, 
y el raifmo Mar le arroja por el centro, 
donde el criftal fe encierra; 
y abriéndole una vena por U tierra, 
bien que buelve oprimido, 
le reduce otra vez á lo que ha fido. 
Pues fi con verfe de criftal fedientos, 
hay perdón en los mifinos elementos, 
con ier tan defígualcs, 
quien lo duda en las caufas Celeftialesf 

Sale Teflax. con una efeoba , Ihrando, 
Teflux, Señores, aquí de Dios, 

feñores, que no lo entiendo; 
yo en el Palacio de Meca 
foy un pobre barrendero. 
Mandáronme efta mañana, 
que barrieflc el apofenco 
de M ihom a, y juro á Chrifto, 
que hay grandes mifterios dentro# 
Dos muertos halle en lu Tala, 
y entrambos eran mis deudos; 
uno murió de un chupón; 
pero al otro le frieron.
El vergante de Mihoma 
ha fido la caufi de efto; 
daré voces á la tierra, 
y quexaréme á los Cíelos 
de que poi él eftá aquí.

0  j  Afjí*
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T. -  Profeta
Teftu*, que lloras ? qué es cito ? 

Te/íux.» Quífiera ser Gerernias, 
o Geretuyas, pues tengb 
el barro, junto á los ojos, 
para hacer dos míI pucheros»

Qtié ha fijo ?
Mí;ntras citabas 

sora hablando con S?rgío, 
entré á barrer tu retrete: 
ay trifte de mi , que quedo 
fin un pariente tan folo, 
que pueda darme confuelo !
Debaxo tu propia cama 
tiallé alevemente muertos 
a dos parientes, y amigos, 
tan unos en ellos mefmos, 
que fiempre anduvieron juntos, 
como la foga , y caldero, 
como la maza, y la mona, 
como la caxa , y tintero, 
como perdiz chica , y grande, 
y tan Juntos anduvieron, 
que eran como par de coces.

Qiiieh fon eíTos que murieron?
Saca arrajirando un pellejo,

Teflux., Eíte es el un inocente, 
que algún enemigo fiero, 
porque le bebió la fangre, 
le ha dexado en el pellejo.
Por aquí le dio la herida: Huelele, 
que era buen Chriitlano pienfo; 
porque dcfpues de fu muerte 
tiene un olor de los Cielos.
Mas no puede fer Chriítíano, 
fi mejor lo confidero, 
porque no recibió el agua, 
que han recibido ius deudos.
Sin duda que de fu muerte, 
fue tu labio cl Inítrumento, 
porque le bulle la fangre, 
que le ha quedado en el cuerpo.

Saca un pemil,
Y a v os, pemil mi pariente, 
quien fue aquel miniftro fiero, 
que fin que fueíTels traidor, 
ferabrb de fal vueítro cuerpo ?
Qué delitos cometlltes, 
que tanto mal os hicieron?

faljb Mahoma.
Decid , como os chamufearos, 
fiendo tan Chriftiano viejo? 
p  zancarrón os dexaron, 
iluílrifsimo Gallego: 
yo no os perdonara , Meca, 
fi vos perdonáis á Meco. '
Plega á D ios, que el zancarrón 
del que os pufo en efte extremo, 
entre dos piedras colgado 
fea zancarrón perpetuo.

Mah. Retira , Teftuz , allá 
lo que has facado. Tejíux, No creo, 
que aunque mandas retirarlo, 
no^ eftarás para comerlo.
Señor, pues que tíi lo comes, 
vamos horros , y callemos, 
y tu come de lo gordo, 
y haz el brindis con lo nuevo, 
que yo con folo lo magro, 
y lo añejo me contento.

Mah, Oyes , no digas á nadle::- 
Tejlux, No ; mas facarán los ciegos, 

por el raftro del olor, 
al cocino, y al pellejo.
Venid conmigo , infelices; 
venid, pues, que yo os prometo 
de daros fepulcro honrofo 
en la bobeda del cuerpo. Vafe, 

Salen por una puerta Sergio  ̂ y  Rachel, y  
por otra Malech , y Efron,

Strg, Aquí eílrá Rachél, feñor.
Maltcb, Y aquí eftá Efron.

Oy prevengo, ap,
como que fu Ley arguyo, 
encerarme de mis yerros.

Allí he vifto al dueño mío.
Efron, h \\\ mí divino dueño 

halla lagrimas de plata.
Racb. Allí maniatado , y prefo, 

por mi caula , amante llora. 
Efron,Qne efto fufro! Racb.Qué efto veo! 
Efron, C^e no muera quando lloro::- 
Ríífé.Que no acabe quando fiento::- 
Efron. Efta Injuria de mi vida !
Racb, Efte agravio de mis zelos 1 

pero fiempre las defdíchas, 
en lugar de fer veneno, 
fon viélimas para el alma

del

íá
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De Don Tranclfco de Roxas,
del mas defmayado pecho.

H/ro«« Pero quando un defdíchado 
fe muere del deíconfuelo, 
que refucitan las almas, 
quando mueren los remedios ?

ILacb. Que en fin , á Eradlo venció 
efte Arabe monílruo fiero !

Qiie éfte á Rachd cautlvaíTc! 
que Malcch viníeíTe, Ciclos, 
a fer mi tirano Alcayde 
en tan apartados Reynos!
Yo hablo a Rachél. Rach.Yo le hablo, 

E/ron.Pi. qué aguardo? Racb,Yo me llego, 
Efron. A qué efpcro ?
Rach. En qué me tardo ? 
£^.Rachél:-R«c¿.Efron:-Aíííí’.Deteneos, 

prended la voz con el labio, 
bolved la lengua á fu aísiento: 
til efcucha lo que pregunto; 
y til atiende lo que ruego: 
til vete fuera , Malgch; 
til á mi lado toma afsiento,

Afalecb, La colera , y la ocaílon, 
la i r a , el dolor, los zelos, 
pudieran ocafionarme 
á dcxar mí Patria , y Reyno 
por vengarme de Rachél: 
pero ya he llegado á tiempo, 
que piadofameute ncble, 
ó me muevo , ó me enternezco: 

.que aquel que ha nacido honrado, 
fegun los humanos fueros, 
no ha de durar en las Iras, 
aunque duren los incendios.
Vafe fitntanfe Mahoma , /  Sergh, - 

Aora que eftamos folos, ap, 
de efta manera pretendo, 
como que yo los reduzco, 
reducirme yo a mi mefmo, 
y enterarme de fu Ley, 
que en no faberla fofpecho, 
qae eftá el daño de mis penas, 
y de mis males el medio.
Rachél , yo tengo á tu cfpofo 
en una mazmorra prefo, 
donde apenas averigua 
las variedades del tiempo.
Efron, yo tengo á tu efpofa.

dígalo fu Alcayde Sergio, 
en efte Palacio altivo, 
que es Ciudadano del Euro,
Si dexais la Ley Chriftiana, 
fi obedecéis mis preceptos, 
á ti la véngala infigne, 
a ti el ornamento Reglo, 
a ti el Cetro en mis Efquadras, 
á ti en mi Palacio el Cetro, 
os ofrezco favorable, 
y generofo os ofrezco:
Qiié decís? Rac¿.Venga la muerte, 

Mak,Y  til ? E/rffrt.Quela muerte quiero» 
M»b. Pues por qué no obedecéis ? 
Efr»n. Porque á Chrifto obedecemos» 
Mah. Qiúcn es Chrifto ?
Efron. Vn D ios, que es Hombre, 

y un Hombre , que es Dios Eterno, 
que al hombre tanto ha querido, 
que quifo baxar á ferio.

Mah, Cómo murió ? Efron.'En una Cruz, 
entre dos ladrones puerto.

Mah» Efte. fue un Santo Varón, 
y fue Profeta del Cielo: 
no te concedo que es Dios; 
mas que es Santo te concedo, 

Efron» Pues que fiendo tii tan maloj 
dices que Chrifto fue bueno, 
no es bueno tan folamente, 
fino es Dios , y es Juftlciero,
Tu de los que juftos fon, 
dices que fon malos: luego 
fi dices de Chrifto bien, 
no fojamente es perfefto, 
fino el perfefto, y el folo, 
y el fin principio ab Eterno,
Si él fuera bueno no mas, 
no confefsáras tii ferio: 
luego es precifo que es Dios, 
á quien tii confieftas , bueno. 

Mah»Yo conficflb, que en tu Ley 
te falvas , y aun te conficffo, 
que es Dios el que llamas jufto, 
mas con efto te convenzo.
Yo traje leyes al mundo, 
yo he dado tales preceptos, 
que el que los guarda , es precifo, 
que ha de falvarfe por cRos:

pues
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De Don Vtmelfio de Roecm,
Bfrttn. Piadofos, y claros Cíelos::- 

Bolvcd dos almas en una.
Efi-en. Bolved dos á un pecho meftno.

Vanje Efron y y Rachél por donit [alterón, 
Mah. Sergio , vamos á ercriblr,
Serg,Yz á lo que me ordenas vengo. 
Correfe la cortina , y aparece un fenadory 

y una mefa con recado de efcrihiry 
luces, y , y pone fe a ef~ 

cribir Sergio,
Aí«é. Empieza á efcribir mis leyes.
Serg, Ya , como mandas , comienzo. 
Mab. Oye lo que ordeno yo; 

aunque es cofa tan agena, 
pon , que nadie íe condena 
en la ley con que vivió.

Serg, Pues por qué quieres poner 
una falfedad tan clara ?

Mah, Advierte , Sergio , y repara, 
que efto íolo debo hacer, 
porque nadie me concluya; 
pues en ley de cortesía, 
quien ha de argüir la mía, 
fi yo le apruebo la fuya ?
Y en él afsi dilatada, 
pues íoy jufto, y refto Rey, 
di , que el que arguya mi ley, 
que la arguya con la efpada.
Y elcribe , que no confiento, 
que con pcnfamiento humano 
pueda ningún Africano 
poner fobre ella argumento.

Serg, Pues por qué con tanta mengua, 
y con acción tan errada, 
remites oy á la efpada, 
lo que puedes á la lengua ?

Mab, Porque de efte modo quiero 
poner mí ley en olvido; 
y quedele lo argüido 
para lo que es verdadero.
Y fi , aunque es caufa debida, 
alguno mal me culpare, 
cueftcle al que lo dudare 
poner á riefgo fu vida: 
porque no quiero hacer yo 
tan grande temeridad; 
arguyafe la verdad, 
pero la mentira , no.

Salen Eraelio , Miiilent, y Tejiux., 
Teftuí, En cfta quadra ha de eftár, 

bien podéis entrar los dos: 
en ella eftamos; por Dios, 
que fe han entrado á cenar!

Erac, Eferibiendo , y divertido 
en un fenador eííá.

Teftux., Algún embufte ferá,
de los muchos que ha fingido,

Erac, Mltllene , efpofa mía, 
efto tengo de intentar;* 
la vida le he de quitar 
con animofa ofadia.
Toda el Afia ha murmurado, 
que por ral eftá poderofo: 
dicen , que foy valerofo, 
pero que foy defeuidado.
De paz le vengo á bufear, 
y en mi brazo ha de morir; 
no el temor lo ha de Impedir, 
ni el fítio lo ha de eftorvar.
Y aunque es acción rlgorofa, 
quiero , pues mi honor me llama, 
hacer eterna mi fama 
con una traición honrofa.

M itiLOy y que tus pifadas figo, 
valerofa, aunque muger; 
pues la vida has de perder, 
la quiero perder contigo.
Muera efte monfttuo ^eroz, 
que el Africa ha inficionado, 
y muriendo yo a tu lado, 
venga el cuchillo veloz: 
no temas defdicha alguna 
en efta alevofa lid, 
vencele cu con ardid, 
fi él te venció con fortuna.

Serg, Que me hables de Chrifto cipero. 
M ab,u\ y que es perfefto Varón, 

aunque diga la razón,
' que es Dios , y Hombre verdadero. 

Serg. Y á M a r í a  qué pondré ?
Mab, Alabarla es mi Interés: 

pon , que M adre, y Virgen es; 
y pon , que es luz de la Fe.

Serg. Solo entenderte quería, 
por qué en tan grande ínteres, 
callas tu lo que Dios es,

y
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I Profeta fa lfo  Mahoma,
Y dices lo que es M a r í a  > r. r i  \
. 1.  Tr . . os fufpenda, u os convenza,Mab. Y en efte profundo abifmo, 
que Chrifto ha de fentír, pienfa 
tanto en fu Madre la ofenfa, 
wmo la ofenfa en si mlfmo.
Y aunque yo tan malo foy, 
que pertinaz pluma , y labio, 
fuelco la rienda al agravio, 
y a Chrifto ofendiendo eftoy; 
fiendo tal la culpa mía, 
que á nadie en maldad igualo, 
no quiero yo fer tan malo, 
que ponga falta en M a r í a : 
Porque aquefto debo hacer,
Sergio , por razones dos; 
lo mas, por Madre de Dios; 
y defpues, por fer muger.
Pero allí me mira Eraclio, 
creerame de efta manera.
Efpiritu , que me riges, 
y que eftas a mi obediencia, 
baxa en una denía nube, 
lleva por los vientos, lleva 
los eferitos que te ofrezco: 
parezca aora, parezca 
un evidente milagro, 
y no evidente parezca.

Baxa una nube con apariencia de gloria, 
/  en ella /obre un Trono, el Demo

nio de tonelete, y en forma de 
Angel,

Dsm, Ya , Mahomat , Luzbel me embía 
de las obfeuras cabernas, 
hecho alado Serafín, 
disfrazado en otra eíTencIa.
Miniftro foy del Infierno; 
y afsi, aora porque puedas 
fingir extafis divino, 
oye el disfraz de mi lengua, 
que quiero dar á entender 
á todos quantos te vean, 
que foy Cclcftial Qiierube, 
aunque del Infierno fea.
Atended, pueblo Agareno: 
eíTas leyes fon perfeílas; 
confirmación es del Ciclo: 
y en feñai de que fon ciertas, 
cfte evidente milagro

1 » —
que yo las llevo á efculpír 
fobre la décima esfera.
Prefto bolverá Mahomat, 
que eftos dos llevo á que veas, 
como Dios premia favores, 
y cómo meriros premia,

Stíbefe la nube poco i  peco y llevafe la 
, y  d Mabema , y Sergio 

fentados,
Tc/iux..llz Mahoma , ha fenor, 

pues te vas, como no llevas 
el pellejo , y el pemil 
para el camino ? fí pierias, 
que hay Ventas en el camino, 
no tienen vino eíTas Ventas.

^ itil . Qiié dices de efte prodigio > 
Erac, Que es ílufion de la Idea, 

que eŝ  engaño del Infierno. 
M ttil,(^ l  es, dIme,aora lo que Intentas?

R ogar, que el Cielo defeubra 
de eftos errores la fuerza: 
y efpero en aquel Divino 
Arbol , que el mundo fuftenta, 
pues con frutos de virtud, 
ó la adorna, 6 la hermofea, 
que ha de caer al Abifmo, 
defde eíTas altas esferas. Vafe,

Mull, Cruz de D ios, no permitáis 
que triunfe de efta manera 
un engañofo rirano: 
dcícienda al fuelo, defeienda, 
quando no para caftigo, 
para cfcarmlento fiqulcra. Vafe,

Teftux., Aora que eftoy yo Tolo, 
y no hay nadie en efta pieza, 
que anda en el aire Mahoma, 
y que á Sergio con él lleva, 
de todo lo que ha paíTado 
quiero dar á uftedes cuenta.
El pellejo que murió, 
en fu teftamento dexa 
a m i, como á fu pariente, 
por legitimo Albacéa.
Dexó fíete hijos el pobre, 
de una ram a, de una cepa, 
como los dedos iguales; 
y yo piadofo quifíera

ÍCf

M.
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j. , -Di Don Franci/co de Foxas. , ,
ícr como Tu propio padre T efíu r. Pn ' t l j i ^ ^r.. _____ ^ ^ Pues ccmo lo he de probar?

e la

en fu muerte', y en‘fu aufenda. 
Aquí traigo el mayor hijo,

Saca una bota del pecho , y bebe, 
heredero de íu hacienda; 
y á fe , que parece al padre, 
como fi fu padre fuera.
Elle nacio en Valdcmoro 
y es Moro también; mas’ fcpan. 
que Ci el hiera de Madrid, 
ya convertido eftuviera.
El padre que le hizo es, 
y es la fangre de fus venas; 
porque es razón que el buen hijo 
a lu padre íe parezca,
Qiie efto quitaíTe Mahoma, 
y mande que no le beban, 
por dar gufto á íus Judíos, 
en la parte de fu fedal Bebe, 
Menguado : oigan , que el vinillo, 
aunque es m ozo, tiene fuerza; 
pues como otros á las barbas, 
fe me fube á la cabeza.

, Malecb,
Afa/ícé.Aqui ha de eftár Mahomat: 

Teltuz , ( ay tal infolencia 1) 
que es efto ? tu bebes vino ?

Te/iux.. Hable bien , feñor, y entienda::- 
vive D ios, que me ha cogido ! ap, 

Efeonde la bota Ttfiuí, 
M alecb.^o  efeondas el vino , efpera.

^  efcondido.
Malecb, Vixcs tu haces efta flaqueza ? 
Ttfiux., Sî  caufa flaqueza el vino,

hacer penitencia. Bebe, 
Malecb. El caftlgo has de llevar.
Te/tux.. VuefamcLced fe detenga:

Dale la bota d Malecb  ̂
aora cogí un Soldado 
con efta bota allá fuera, 
quitéfela de la boca, 
y dixomc , que agua era.
Eftabalo yo probando, 
por ver r¡ es verdad , mas plenfa 
que aun no le he encontrado el agua 
en mas de una azumbre entera, 

Malecb. Pues para vér fí efto es agua 
de efta manera lo pruebas i

Malecb. Tenga , tenga mas vergüenza: 
y juro , que fi otra vez 
le encuentro bebiendo , es fiierza 
dar cuenca de fus errores,
J  de fus exceflbs cuenta. Vafe, 

Tejtux, queda otro hermaníto; 
pero éfte de Efqulvias era, Saca otra, 
porque fu padre el pellcj'o 
hizo exceflbs en mil tierras.
El olorcillo que tiene, Bebe, 
es lo que mas me recrea, 

fahumen con paftillas, 
haviendo piftülos! Ea, 
malogrado huerfanito, 
entrad en mi cuba apriefla, 
que dentro os hacéis aloque, 
con la fangre de mis venas. Bebe, 
Frente a frente los dos vinos 
la batalla fe preíentan: 
el uno efta en la barriga; 
y el .ocro efta en la mollera. 
Efquívias , y Valdemoro, 
o como airados pelean ¡
O ] fi viniera otro vino, 
para que en paz los metiera!
Fuera , digo á San Martin, Sacaetra,

• qué cruel pendencia! 
el de Efquívias le ha pegado 
a San Martin en la tefta.
Ladrón , al que mete paz 
le tratas de efta manera ? 
y aun vino con fan encima: 
wera al de Toro , que llega. Saca otra. 
Guarda el Toro , guarda el Toro: 
que lindamente , y qué buena 1 
Por Dios , que al roftro efta vez 
le dieran en la mollera 1 
El vinillo de Alaejos, Saca otra. 
mas valiente que ocho llega:
Efte llaman de Alaej'os, 
fi en las narices íe afslenta; 
igual fuera que efte vino 
le lUmaflen de Alacerca.
Tcnganfe todos los vinos.

Sale Malecb,
Malecb y^ aun él también fe detenga: 

no dirá cómo ha bebido?
E Tefux,
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El Profeta faifa Mahoma,34Tt/iux.. Si haré, de a quefta manera. Btbt 
Maltch. Otra vez , feñor Teftuz ? 
Tifiux.. Con Teftuz , quien hay que fea, 

aunque perdiera mil vidas, 
tan menguado , que no beba ? 

üía/ffiE». Teftuz ? Sacaotrs.
r<y?as.Mas Teftuz? mas vino. Bebe» 
Malecb. Que fu dcfverguenza fea 

tanta , que traiga feis botas ?
Te/íuK, Siete fon , que aquí me queda 

otra bota de rcfguardo, Saca otra, 
por fi con agua me cercan.
No es nada, el de Ribadabla, 
que es corona de íu tierra ! 
pero aunque él es corona, 
le tengo yo en mi cabeza.

Malecb, Suelta el vino, p íta le  lat botas, 
Te/iux., Es impofslble,

que eftá muy atado* Malecb, Crez, 
que he de dar cuenta á Mahoma. 

Pafe , y llevafe las botas.
Pues defclas bien por cuenta, 

que harto ferá que él las guarde, 
fi eftas doncellas le entrega.
Lindo potage es el vino ! 
b bien haya aquella cepa, 
que echo el farmiento , y la hoja, 
de á donde el racimo cuelga, 
que fue agraz ; y delpues uba, 
luego mofto , y luego engendra 
hipocras, clarete , tinto, 
la carrafpada , y clarea, 
aloque blanco divino, 
y otras treinta menudencias. 
Parece que eftoy borracho ? 
míente mil veces qualquicra 
que dixere que lo eftoy.
Miente á mi ? aquefto es afrenta; 
tiróle el fombrero : palos ? 
nadie aora me detenga: 
palos á m i, que yo he fido 
General de las tabernas:
Macaréle , vive Chrifto.
La Jufticia: iglefia , Iglefia, 
que me facan del Convento: 
Padres, Padres , que me llevan. 
No han de llevarle a la Cárcel: 
tengafc fu Reverencia.

No han de llevarle : ha buen Fraylc ! 
métanle alia dentro, metan: 
no ha de falir; pues no falga: 
no entre allá nadie: ya entra. Pafg, 

Dentro una vox.,
r«x.MinIftro de los Infiernos, 

baxa á las hondas esferas, 
paga el tributo á la parca.

Ruido de temyefiai , y caen Sergio , y  Ma- 
homa con la nube que los fubió,

Mah, Válgame el Infierno ! fean 
mis iras quien me caftigue, 
quien me arroje mi fobervia. 

íf'-^.Cai de la ultima nube.
Cai de la nube denfa, 

á fer efcandalo al mundo.
Serg, Y yo efcarmiento á la tierra. 
Mab. Las piernas fe me han quebrado; 

ca i, y parece que empiezan, 
con el golpe, y el dolor, 
á dertamarfe las venas.

Serg, Qiie yolnftruyera áM ahomat, ap, 
para que eftc exemplo tenga !

Mab, Que yo creyeífe á efte hombre, ap, 
para que de efta manera, 
en lo denfo de las nubes 
de aquefta forma defclenda; 
y palfaíTe por la faifa, 
á dexar la Ley perfeda, 
y que no le dé la muerte, 
ya que la muerte me cuefta!
Que no me vengue yo en Sergio! 
aora , enojos, y penas, 
aora le he de macar.

Serg, Aora fu muerte fea: ^p»
efte acerado puñal, 
entre mis anfias poftreras, 
ha de fervir de venganza, 
fi antes firvib de dcfcnla.

Mah, Yo muero ya condenado.
Strg, Ya no efpero yo clemencia; 

porque ni aun para pedirla, 
voz me permite la lengua.

Mib, Sergio , amigo. Mahomat. 
Mah, Pues ya nueftra muerte llega, 

abracémonos, amigo.
Serg, Y nueftros abrazos fean 

feñales de aueftro amor.
Mab,
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De Don Francifco de Roxas. 55
' Saltn Efron , Rachel, Malecb , /  Sóida- 

Mab. Como pudieres te acerca. /
Ser^;.Matarále cfte puna. af, Señor, qué mandas?
m L  N o llegas , Sergio? aqu., penas! ap.
Saca Sergio un puñal, y vdn arrafiran- Mab, Yz es tuerza, t

do por el futió los dos, bafia acercar-
yi j y Mahoma fe lo quita 

d Sergio,
Serg. De efta manera , traidor::- 
Mab. Villano , de efta manera 

has de pagar los confeios 
de cu educación primera.

5fr^. No me tengas el puñal,
Mahomat cobarde , dexa 
exercitar á mi brazo 
las ultimas Inclemencias.

Mab, Aun tienes, cobarde , voz ? 
como , díme , no rcblcntas, 
pues ce oprime mí valor, 
y mis brazos te lujetan? Ahógale, 
Exprimiré tu garganta; 
humo por la boca altera, 
en agua , y fangre bañado;
V con los dientes quiuera 
apurarte el corazón: Muérdele,
morirás, aunque peleas 
con la muerte valcroío, 
que nunca la muerte yerra.
Ya m urió: qué haré yo aora. 
aquí una mazmorra abierta
cftá , dentro he de
fi es que me han quedado fuerzas.
Arraftrando he de llevarle; 
de efta manera fe venga  ̂
un hombre á quien enganafte.

Echale en la duerna , y  cierra. 
Cierro efta gruta; la pena 
me ha detenido la vida, 
pero el Infierno me elpera; 
y pues fe ha llegado el plazo, 
cumplir el precepto es fuerza.
Ola , Malech , ola amigos: 
amigos , aunque quifiera,
Cierno pedirá piedad 
el que no tiene clemencia ?
Ola , Efron , ola , Rachél, 
criados. no hay quien atienda 
a mis fufoiros , y voces, 
mis laftimofas querellas ?

ya que no cobro la Gloria, 
dexar opinión fiquiera.
Ya el C ielo, que muera manda, 
ya el Cielo mi muerte ordena, 
yo muero , amigos: la Cruz ap, 
fue caufa de que cayera; 
oídme todos aora.

Todos. Ya. ce oímos de eíTa pieza.
Mab, A los dos doy libertad; 

y quiero que el mundo fepa, 
que Chrifto:;- mas callar quiero; ap, 
y pues ya por mi fobervia 
me he querido condenar, 
condcnenfe todos: ea, 
anfias , dadme ya la muerte; 
Infiernos, vueftra impaciencia, 
qué cfpera, que no me acaba ? 
qué aguarda , que no me lleva ? 
Guardad mis leyes. Soldados: 
pues yo me condeno , mueran, ap, 
que ya el cfpirltu mío 
efte cuerpo errado dexa. Muere, 

Jfentro ruido de terremoto, y entranfe los Sol
dados a Mahoma , y Jale Teflux., 

Ttfiun.Saw Cofme, San Julián,
San Patricio, Santa Elena: 
b fueño, 6 eftoy borracho, 
b la tierra fe menea.

Salen el Emperador , MiiHene , Aurelio, 
y Soldados Romanos,

Srac.Qve horror,q pafmo, qué aíTombr© 
fe defeubre en Cielo , y tierra. 

Mstil. Qué feñales can horribles 
el Ciclo , y la tierra oftentan! 

Aurel.Q»h prefaglos lamentables 
los elementos acuerdan !

Erac.'B.l aire en denfos vapores::- 
Aíiíil.Eü terremotos la tlerra:;- 
Erac. Lo que me prefta en alientos, 

me hace pagar en triftezas. 
^í/jV.La firmeza , que ofreció, 

quiere que en fuftos la buelva.
Ioi 3 .Sin duda es el fin dv\ mundo.
Efron, Señor, fi me dais Ucencia,’f yo
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36 El Profeta
yo os referiré la caufa 
de efta mutación tan nueva.

£rflc. Qué cfperals , Efron , decid.
Efron,'La. caufa á mi ver es efta:

Hace poco que murió 
aquella infame , y víl beftia, 
que al mundo , y Ciclo ha ofendido 
con fu dodrtna perverfa,
Mahoma quiero decir, 
el qual efpirando apenas 
( que á penas ha de efpirar, 
quien afpira á leyes nuevas ) 
confternb fin duda el mundo.

Aure¡,Y el Cielo con efto enfeña 
los engaños del Demonio, 
trasladados á la lengua 
de eífe pérfido Mahoma.

Tejiux., No hay ta l , yo digo que es fiefta, 
que hace el Infierno á Mahoma; 
pues al ver que con fu fe<fta 
tantos triunfos le ha ganado, 
oy que es el día en que llega 
á cenar con los Diablos, 
merendar , b lo que fea, 
in honorem tanti fefti, 
el feñor Luz,béi fe efmera 
en hacerle muchas falvas 
con movimientos de tierra.

Aurth Teftuz ha eftado diferero.
Tiftux., Pues gracias á la miftela, 

que me hace hablar maravillas, 
fi fe fube a la cabeza.

Mltil.CzWií  ̂ que es ya necedad 
profeguir eftas quimeras;

fa lfo Mahoma,
pídele al Cielo perdón, 
porque el caftígo no buelva.

Tepux., Afsi lo haré. Malech.Yo también,' 
renunciando la vil fe£ta 
de Mahoma . determino 
retirarme á Ufil, y en ella 
predicar la Fe de Chrifto.

Kach, Yo , feñor , también qulfieri 
hacer con mi efpoío Efron, 
efto que Malech Intenta.

Erac, Pues cumplafe vueftro gufto*
Y vos , Mitílene bella, 
ya teneis la Cruz de Chrifto, 
ya Ufil focorrida queda, 
ya murib el falfo Mahoma, 
ya efta fu gente difperfa; 
y aunque perfiftc neutral, 
confio en la providencia 
de Dios , que conocerá 
lo fuclo , y vil de fu feflai 
ya he cumplido la palabra, 
que ofrecí á vueftra belleza, 
folo falta aora , que vos 
en premio de mi obediencia, 
troquéis la efquivez en gracia, 
los defpegos en finezas.

Aditil, Tuyo es quanto puedo , y valgOij 
Feliz mil veces mi cftrella.

Tejiux., Y aquefto ya fe remata; 
mas yo, aunque rabie el Poeta, 
no he de decir viva , viva, 
folo diré muera , muera.

Todoí, Y con efto tendrá fin 
Mahoma el falfo Profeta*

F I N .

Con Licencia , en V a l e n c i a , en la Imprenta de la  Viuda 
de Jofeph de Orga, Calle de la Cruz Nueva, junto al 
Real Colegio de Corpus Chriítí , en donde íe hallará 

efta, y otras de diferentes Títulos. Año 17 í i .
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